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Az ai!<iícSciu-íornai
karsztv idék, hazánk egy ik  
pá ra tlan  szépségű, m űem 
lé k i, ip a rtö rté n e ti é rtékek
ben gazdag területe. A  cso
dás szépségű tá j term észeti 
értékei az utóbbi években 
örvendetesen fe lle n d íte tté k  
az idegenforgalm at, s ebből 
következnek a vendégvárás, 
a vendégm arasztalás még 
m egoldásra váró fe lada ta i. 
A  tájegység kö rü lte k in tő , 
fokozottabb gondoskodást,

. odafigyelést k ívánó  te n n é -
■ szetvédelm i fe lada toka t is 

parancsol; m e rt a te rm é
szetjáró em ber nemcsak 
gyönyörködn i. elm élázni 
tud, de sajnos, képes a 
kártevésre, a pó to lha ta tlan  
term észeti é rtékek pusztí
tására is.

A z Országos K örnyeze t
és Term észetvédelm i H iv a - 
1al 1978. decemberében ha
zánk e szép v idéké t véde
lem  alá  helyezte. I ly  m ó
don az A gg te lek i T á jvé de l
m i K örzetben im m á r tíz  
kisebb-nagyobb, szigorúan 
véde tt te rü le t ta lá lh a tó  
m indazok örömére, a k ik  sze
re t ik  a természetet, óv ják , 
véd ik  annak é rtéke it. A  tá j
védelm i körze t létesítésével 
lehetőség k ín á lk o z ik  a tá j
egység ha rm on ikus szépsé
génél«, term észeti é rtéke i
nek védelm ére, megóvására. 
És van is ezen a v idéken 
m it  védeni, óvn i. A  rég i 
k u ltú rá k  em léke it ta lá lju k  
pé ldáu l a B a ra d la -ba rla ng  
környékén, az ásatások i. e. 
5000—2500 közö tt készü lt 
eszközöket és tá rg ya lta t hoz
tak  a fe lsz ín re ; s szintén a 
ba rlang  e lő tt tá r tá k  fe l az 

. ú j kőko ri em berek szállás
he lye it. m íg a Telekes- 
vö lgyben ta lá lha tó , úgyne-

■ vezett Ö rdöggát-barlangban 
ko ra  vasko ri le le teke t ta 
lá lta k  a régészek. P á ra tla 
nu l értékes a ka rsz tv idék  
növényv ilága  is. M eg ta lá l
hatók i t t  a m elegkedvelő 
fa jo k  éppúgy, m in t az észa
k i e lte riedésű n ö vé n y ritka 
ságok. 'Honos a ka rsz tv id é 
ken a fe lv id é k i kökörcsin , 
a kövér da rav irág , a szőke 
oroszlánfog, az osztrák sár
kány fű . csinos tá rn icska, de 
va lam enny i közü l a legne
vezetesebb és Európa száz 
le g ritká b b  növénye közé 
soro lt, sárgásfehér sz irm ú 
v irág , a to rna i vértő.

A sok nevezetes lá tn iV a ló  
közül m éltán em e lked ik  k i 
az 1700-as évek végén épü lt 
tornanádaskai H a d ik -ka s- 
té ly. Az 1700-as évek végén, 
késői barokk stílusban épü lt 
kasté ly  sok lá tn iv a ló i k íná l, 
nem különben az 1890-es 
években te le p íte tt pa rk , az 
alsó karszthegyek lábánál. 
A  park egyébként hazánk 
egy ik  parképítészeti r i tk a 
sága. figye lem re  m éltó  é r-

! téke a hazai k e r tk u ltú rá n k 
nak. Több száz külön leges 
fa - és növényritkaság e jt i 
bám ula tba a lá toga tó t. M eg
ta lá lh a tó  i t t  az ország leg
szebb p iram is  a lakú m am - 
m u tie nyő je , a sz ibéria i lu c 
fenyő, a kaukázusi jegenye- 
fenyő. Kedvező k lím á ra  ta 
lá lta k  it t .  „m e g h á lá ljá k ”  azt 
a gondoskodást, a m it annak 
ide jén  H a d ik  Béla, a p a rk  

. m eg te rem tő je  á ldozott a 
p a rk  létrehozására, építésé
re. M ond ják, hogy más m e
gyékbő l h o rd ták  ide a te r
m ő ta la jt, hogy m egéljenek 
a te le p íte tt növényritkasá - 
gok. ,

Séta
a karsztvidéken

Szemet gyönyörködte tő , 
csodálatos v id é k  ez. A  hé t
köznap i je lzők  használata 
sem m iképpen nem he lye t
tesíthe ti, nem  pó to lja  a 
lá tvá n y t. Védeni és ápo ln i 
k e ll ezt a p a rko t Is. Sze
rencsére a kasté lyban m ű 
ködő gyógypedagógiai in té 
zet vezetői, növendékei te 
szik is ezt, k e llő  buzga lom 
m al, gondoskodással és ügy
szeretette l. Persze, a m in t 
m á r azt em líte ttü k , a te r
m észetjáró em ber nemcsak 
gyönyö rködn i képes, hanem 
a ká rté te lre , a rongálásra 
is. S b izony a gyerekek 
igencsak rácsodálkoznak a 
fába. a padokba vésett m e- 
m entókra . A gyerekek nem 
vésnek sem m it sem a fá 
ba, m e rt tu d já k , hogy az 
ily e n fa jta  kom m u n iká c ió 
nak nincs semmi értelm e.

A  kasté ly  p a rk já bó l cso
dálatos az e lénk tá ru lkozó  
panorám a. Á m  Tornaszent- 
andrás ha tárában az O stro- 
m os-hegyet lassan e lh o rd ja  
a fö ld  színéről a bányász
kodás. Soha nem gyógyuló 
sebet ü tö tt a tá jon  az em 
ber. A bányászkodás során 
csodálatos szépségű csepp
kő-ba rlangokra , ba rla ng - 
rendszerekre bukkan tak . 
A  bánya m ost is m űköd ik . 
Nem  tu d n i m e d d ig __

Nem  a v id é k  szépsége, 
gazdag növényv ilága  von 
zotta ide jó  néhány évvel 
eze lő tt A n to n io  Zorz i u ra t, 
az Ind usz tria  M a rn i A lp in i 
cég vezé rigazga tó já t A z  
e m líte tt cég hatáskörébe 
ta rto z ik  az A lp o k  va la 
m ennyi m árványbányá ja , s 
éppen ez vezette jó v a l a 
m üncheni o lim p ia  e lő tt T o r- 
nanádaskára, az i t t  ta lá lh a 
tó m árványbányába a v i
lágcég vezérigazgató já t. Ö 
valahonnan m egtudta, hogy 
a tornanádaskai m árvány  
re n d k ív ü l jó  minőségű, s 
tovább i feldolgozás után 
nagyszerűen a lka lm as é p ít
kezésre. M ünchenben, az 
o lim p ia  e lő tt ugyanis h a ta l
mas m éretű építkezés kez
dődö tt meg, oda k e lle tt  a 
m árvány, a reprezenta tív  
épületek díszítésére. Zorzi 
ú r  fe lfedezte a bányát, já r t  
i t t  gyakorta  és kedvező 
a já n la to ka t te tt, az a rra  i l 
letékeseknek. Nem  tu d n i 
m ié rt, az üz le t nem jö t t  
lé tre . Á m  nemcsak Z o rz i úr, 
hanem  a tévések is já r ta k  
i t t ,  s annak ren d je -m ód ja  
szerin t r ip o r to t készítettek, 
b izonygatván, hogy érdemes 
lenne ezt a bányá t m űve ln i, 
fe jleszten i. Nem  fedezték fe l 
v iszont azok, a k ikn e k  va ló 

ban fe l k e lle tt  vo lna  fe 
dezni.

A  tornanádaskai bányá
nak jó  néhány gazdája vo lt. 
Az ötvenes évek ele jén azt 
gondo lták i t t ,  Tornanádas- 
lcán, hogy ebből a bányá
ból mégiscsak lesz va lam i. 
H a eléggé kezdetleges m ó
don is, de m egkezdődött a 
termelés, jó l em lékszik  arra  
az idő re  Demény József, a 
kőbánya a kko ri vezetője. Ű 
so ro lja : — A k k o rib a n  szál
lí to t tu n k  innen m árvá n y 
töm böket a m etró  építésé
hez, de á llító la g  E gy ip tom 
ba is e lju to tt  a tornanádas
k a i m árvány. M e rt nagyon 
szép ez a kő, ha m egcsi- 
szo lják, m egm unká lják . V ö 
röses színű, fehéres á rn ya 
la tú , va lósz ínű tlenü l szép 
erezettel. A zok az építészek, 
a k ik  annak id e jé n  ezt a 
köve t m egvizsgálták, azt 
m ondták, hogy veteksz ik  a 
leg jobb m árványkövekke l. 
Nem csak azért, m e rt szép, 
hanem  azért is, m e rt na
gyon jó l meg lehe t m un 
ká ln i, jó l tű r i  a kü lső  ha
tásokat, pé ldáu l re n d k ívü l 
fagyá lló .

Jelen leg a tornanádaskai 
bánya az edelényi tanács 
költségvetési üzeméhez ta r 
toz ik . Tóth  Béla, az üzem 
vezetője, a k ive l a bányában 
já r tu n k , nem sok jó v a l b iz 
ta to tt a bánya je lené t i l le 
tően. Ugyancsak fá jla lja ,  
hogy ezt a csodálatos k ö 
ve t je len leg útépítésre, vas
útépítésre haszná lják. A  bá
nyában mindössze nyo lc 
em ber do lgozik, a nyereség 
pedig az e lm ú lt évben 
mindössze 23 ezer fo r in t  
vo lt.

A i i t v i í  -a la n tiv e l b iz -
JY í WTW tatóbb. N em ré

giben ú jra  fe lfedezték a to r 
nanádaskai m árványbányá t. 
Ü jra  m egku ta tták  nagy k i
terjedésben ezt a te rü le te t, 
és m egá llap íto tták , hogy 
nagy mennyiségű, jó  m in ő 
ségű. k ite rm e lésre  a lka lm as 
kőzetet r e j t  a hegy. A  B u 
dapesti K ő fa ragó  és Szob
rász ipa ri V á lla la t nem rég i
ben m egállapodást k ö tö tt a 
költségvetési üzem m el. A z  
e m líte tt v á lla la t azt k é ri, 
hogy taka rítsák  k i a bányát, 
s tegyék lehetővé a gépek 
betelepítését, z a kko r m a jd  
korszerű, nagyüzem i m ód
szerekkel m egkezdődik i t t  a 
m unka.

Dezső

Turista
és a  turistah

A hegyi ösvényeket já 
róknak, fr is s ítő  tú rákon  
jó leső fáradtságot keresők
nek m ást je le n te tt v a la m i
k o r a menedékház, a hegyi 
tu ris taház, m in t n a p ja in k 
ban. Félnapszám ra baran
go ltak  az erdőkben, eresz
kedőkön, m eredélyeken át 
ju th a tta k  fe l egy-egy pá
ra tla n  k ilá tá s t n yú jtó  m a
gasla tra  és kisebb p ihenők
ke l In d u lta k  tovább. A tu 
ris taház  v o lt az. ahol le 
rá n to ttá k  v á llu k ró l a h á ti
zsákot. e lőko to rták  az ele
m ózs iá juka t és kulacsból 
i t ta k  rá jó fa jta  bort, de a 
•tiszta fo rrás  h ideg vize is 
enyhe t adott a fárad tságuk 
után. H a v a la k in e k  mégis 
va lam i másra, jo bb ra  f á j
d u lt  meg a foga, há t ren 
de lhe te tt m agának pecse
nyét, teát, fo r ra lt  bort. A  
m ai ha tvan, hetven évesek 
tö rténe te iben  legendák 
hangzanak el a p ilisboros- 
jenő i menedékház gu lyás
leveséről. a bakonyi tú r is .  
taházakban p irosra, ropo
gósra sü lt pecsenyékről és 
az éte leket kísérő tüzes bo
ro k ró l. Persze, hogy azok
nak az ízeknek az utánoz- 
hatatlanságában ifjú sá g u k  
u tá n i noszta lg iá juk  is ben
ne van, az a k k o ri f ia ta lo 
k a t összetartó közösségi 
szellem  szívesen idézett tü 
ze is.

©
H a ny itás tó l zárásig f i 

gye lnénk egy m ai tu r is ta 
ház életét, m á r csak kevés
ben b izonyu lna  hasonlónak 
a régihez. K o ra i készülődés 
a reggelizéshez a konyhán, 
de m á r az ebédhez va lók  
is e lőke rü lnek, ugyanúgy,

m in t egy étterem  konyhá
ján.

A hétvégi napokon te lt 
ház van és ez á lta lánosnak 
m ondható — tá jékoztá l 
V á rkony i M ik lós, a bánkú
ti tu ris taház  vezetője — 
Debrecenből, G yu lá ró l, Sze. 
gedrő l,' a D u n á n tú lró l és a 
fővárosbó l jönnek  ide a 
legtöbben, a k ik  e lragadta
tással já r já k  a B ükk  tete
jé t. a szép őszi erdőket.

Szom bat-vasárnapokon
m egindul az autós áradat, 
a té li havas hónapokban 
kilom étereken át k ís 'tóz ik  
az u tak m entén le á llíto tt  
au tók sora.

o
— Bakancsos, hátizsákos 

tu r is ta  r itk á n  ve tőd ik  erre?
—  A zért azt nem m on

danám, de a nagy fo rga 
lom . az ideérkezők, igényei, 
a rró l győztek meg, hogy 
alaposan á ta la k u lt a tu r is 
taházak vendégköre. Egyre 
kevesebb azok száma, a k ik  
o tthon csom agolnak éte lt, 
i ta l t  és úgy vágnak neki a 
hegyeknek. A z t tapaszta
lom . hogy m ind  keveseb
ben vannak.

-L-  E szerin t legtöbben i t t  
is azt v á r já k  el, a m it az 
étterem ben bent a város
ban? Pedig a tu ris taházak
nak m in d ig  is v o lt egy 
olyan előnye a városi é t
te rm ekke l szemben, am i o l
csóságuk révén jó l csen
gett a hegyet, e rdő t já ró k  
fülében.

— Négyféle, húsz fo r in t 
n á l olcsóbb éte l is  van az 
étlapon.

— M ik  ezek?
—  Főzelékek.
— Négy olyan is ta lá lh a 

tó, am i húsz és ha rm inc

fo r in t közötti áro?. kapha
tó. ezek a pö rkö lt, rizses
hús s tb . ..

— A többi?
•— Bélszín, na tú r borda, 

velő és így tovább. . . Ezek 
ára magasabb, de van gyer
m ek- és tu ris tam enünk is 
tizenöt ö tvenért, il le tv e  
ha rm inck ilencé rt. K isada - 
eok. zóna éte lek úgyszintén. 
Nem akarok étlano t m on
dani. de egy zónapörkö lt 
tizenhé t fo r in t  ötven.

©
— A m egem elkedett e l

lá tási árak m e lle tt lesz-e 
idén is sítábor?

— December végén n y it
ja  kap u it a sítábor é az e l
ső. m ásodik tu rnusban m ár 
egyetlen k iadó he ly sincs, 
ígv tá jé ko z ta to tt a v á lla la t 
központja .

— A  tábo r kezdete nem 
m in d ig  esik egybe a té l 
kezdetével, a hó m egérke
zésével.

Ez igaz, 1420 fo r in té r t  
B ánkúton tö lth e t egy m oz
galmas hetet m on d juk  egy 
a lfö ld i d iák  és ha szép hó 
van, szakavato tt edzők ta 
n ít já k  meg a sízésre. A  tíz  
éven a lu lia k n a k  még o l
csóbb a tábor.

B án kú t vonzása, varázsa 
tehát. m ilsem  vá ltozo tt, 
jö he t a nyár, az ősz a 
szarvasbőgéssei. a tél a hó
va l, vagy éppen hó né lkü l, 
ide m in d ig  szívesen érkez
nek a term észet m adárcsi
csergéstől üde ébredését, a 
csendes őszi lom bhu llás t, a 
té l néma fehérségét kedve
lő  tu ris tá k .

Nagy József

Egy emlék 
a szívben

M in d ig  napke lte  e lő tt 
£  ébred. A hogy évtize

deken keresztü l m eg
szokta. N yugd íjas  kora óta 
szin te szám lá lja  a m ozdu
la ta it .  A z  első, ahogy fe l
n y it ja  a  szem héjait, m i
közben észreveszi, hogy fé l
hom ály  van. A  m ásodik, 
hogy fe lü l és érzi, hogy m á r 
izom ta lan  com b já t vág ja  
az ágy széle. A  h a rm a d ik  
m ozdu la t is még a lábaké, 
ügy keresi meg az ócska 
papucsot vele, hogy oda 
se néz. A  negyedik m ozdu
la t m a r ké t kezét ké ri, rá 
g y ú jt a füstszűrő  n é lk ü li 
c igare ttá ra , s a gyufa v i
lágánál a szám án, tú l han
gosan ketyegő vekke ró rá t 
is  megnézi. A z ú j napra 
va ló  ébredés következő 
m ozdu la ta i a fé lig  s ik e rü lt  
ásítással egyben leszívo tt 
c iga re tta füs t nyom án olyan 
köhögéssé fa ju ln a k , hogy 
belerem eg egész teste. 
A z ö tö d ik  fontosabb moz
d u la t a csontváznak szól, 
m egropogta tja  u jjpe recé it. 
Közben az égő c iga re ttá ró l 
a ham u az olcsó szőnyegre 
h u llik .  Lassan fé lo ld a lt fo r 
d ít ja  a fe jé t, ránéz a lvó  fe 
lesége borzas ha jára, há
jas arcára és a dunyhán 
nyugvó kezére. A z  u j ja i t  
nézi, am e lyek szin tén kö 
vérek, m in t  nagyon régen, 
á llapotos korában, és az 
egyiken a m élyen húsába 
vágó vékony gyű rű t. I ly e n 
k o r  m in d ig  fe lö t lik  még az 
a lvástó l és m indenfé le  
á lom tó l kába fejében, hogy 
is tu d o tt en n y i sok évet 
ezzel a nővel —  a k i ahogy 
az id ő  te lik , úgy lesz szá
m ára  egyre idegenebb és 
idegesítőbb —  le é ln i. . .

Lassan ldcsoszog a kony
hába. I t t  v ilágosabb van 
és hűvösebb. K in y it ja  a

k iska m ra  a jta já t, am i épp
úgy nyikorog, m in t m á r k i 
tu d ja  hány év óta. Pedig 
ez a k ilincs , meg a la tta  a 
szabadon á lló  zárszerke
zet, úszni szokott a zsírban 
a régi d isznótorokon. G yű
lö lköd ve  nézi a sok te li be- 
főttesüveget, m e rt jó l em
lékszik  a m inden nyá r végi 
fe lfo rd u lás ra , a sok üvegre, 
a locspocsra a konyhában, 
az összes létező edények
ben púposodó zöldségre, 
gyüm ölcsre, az ecet és más 
fűszerek á tható  szagára, a 
celo fánpapírok, a leszorító 
gu m ik  garm adájá ra , kések
re, o llók ra , reszelőkre, gya- 
lu ra  az asztalon. Soha nem 
szerette ezt a fe lfo rd u lás t, 
m e rt ily e n k o r nem ta lá lta  
a házban a he lyé t és — ta 
lán éppen ezért —  soha 
nem szerelte a be fő tte t 
sem.

Fél lite res  üveget vesz le 
az eg y ik  po lcró l, am ely 
m e lle tt o tt á ll megszokott 
k is  pohara is. va lam i rég i
rég i búcsú emléke, s am e ly
rő l mái; fé lig  lekopott a 
színes festékke l ráp in gá lt 
v irágcsokor.

—  Nem  ba j —  dörm ögi 
félhangosan m agában — , 
a ttó l még lehe t in n i be lő
le. . .

A z  első nagy k o r ty  a pá
lin k á b ó l megrázza, enyhén

lúdbőrös lesz a teste, de ez 
nem zavarja , m ert nem éri 
fe lkészületlenül, hiszen így 
van ez m ár nagyon régen.

Később szalonnát eszik 
hagym ával, kendőből k i 
bon to tt kenyérre l, lassan 
rág m egm aradt • néhány fo
gával. Közben nézi a be re l- 
vaéles és a tőrhegyes bics
kát. aztán h irte le n  úgy ér-,
zi. hogy a számos éven jó l 
szolgáló készség a szivébe 
hatol. Lá tja , hogy a kezé
ben van a bicska, mégis 
úgy érzi, hogy ugyanaz a 
zsebkés, ugyanakkor bele- 
husít a szívébe...

Később rá jön , hogy egy
szerűen szúr a szíve. Nem 
a bicskától. Hanem egy év
tizedek során belérögződött 
szokástól. A  m indennapos 
m unkába indu lásoktó l, 
am ely lassan em lékké fa 
ku l, de néha — m in t m ost 
is —  úgy kél é letre, hogy 
fú jn i is tudhasson ...

M osd ik, m in t eddig is 
m in d ig : hoked lin  a lavór, 
abba m e rít i a kezét, az 
arcát, s a m ik o r fe lé je  n y ú jt 
ja  a tö rü lköző t az asszony, 
szintén nem téveszti el a 
m ozdu la to t, pedig a szeme 
te le  van szappan habbal, 
nem lá t.

A z asszony nem szólt ma 
még. csak kotorász a tűz 
helyben. A  fé r f i szó tlanu l 
ö ltözköd ik . Régi. szürkére


